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для Джонни Брока и Клер Горст,



1



2



а также всех других жителей

Арлингтона за чай, симпатию и

диван.

Далеко-далеко в глухих дебрях старомодного западного спирального окончания

Галактики живет себе маленькое ничтожное солнце. На расстоянии около 92х миллионов миль

вокруг него вращается совершенно никчемная маленькая голубовато-зеленая планета,

населенная обезьяньими потомками, которые настолько изумительно примитивны, что до сих

пор считают электронные часы одним из своих величайших изобретений. Эта Планета страдает,

или теперь уже страдала, от одной проблемы, суть которой заключалась в следующем:

практически все время большинство ее жителей были абсолютно несчастны. Способов решить

эту проблему предлагалось множество, но все они почему-то подразумевали перемещение

маленьких зеленых бумажек, что само по себе странно, так как уж кто-кто, а зеленые бумажки

несчастливы не были.

Итак, проблема продолжала жить - многие люди становились вредными, а оставшиеся

вызывали лишь жалость, даже те, кто носил электронные часы. Росла популярность мнения, что

глупо было в свое время слезать с деревьев, и что, даже деревья были плохой идеей, так как не

стоило вылезать из мирового океана.

И, вот, как-то раз, в четверг, приблизительно через две тысячи лет после того, как

одного парня приколотили гвоздями к столбу за излишнюю человечность, одна девушка,

сидевшая в одиночестве где-то в маленьком кафе в Рикмансуорте, внезапно поняла, что именно

было не так все эти годы и как сделать мир хорошим и добрым. На этот раз можно было

обойтись без прибивания людей к столбам. Тем не менее, к всеобщему разочарованию, прежде

чем она успела добежать до телефона и кому-нибудь об этом рассказать, случилась ужасная и

глупая катастрофа, вместе с которой эта замечательная идея пропала навсегда.

Но наша история не о ней. Хотя, она и имеет отношение к той глупой катастрофе и

некоторым ее последствиям. Эта история книги, книги под названием "Галактический

путеводитель для автостопщиков", не земной книги, книги, которая никогда на Земле не

издавалась, и которую до этой ужасной катастрофы в глаза не видел ни один землянин.

Несмотря ни на что, это совершенно потрясающая книга. Скорее всего, это даже самая

потрясающая книга из всех, что когда-либо увидели свет благодаря великому издательству

Малой Медведицы, о котором, впрочем, ни один землянин тоже ничего не слышал. Нет, она не

просто совершенно потрясающая, она, пожалуй, еще и самая удачная: куда популярнее

"Звездного спутника домохозяйки", при этом, продаваемая намного лучше, чем "50 способов

провести досуг в невесомости" и неоднозначная трилогия философских блокбастеров Улона

Колуфида "В чем была ошибка бога", "...И еще раз о самых важных ошибках бога" и "Так кто же

такой этот бог?". Во многих наиболее размеренно живущих цивилизациях восточного внешнего

кольца Галактики "Путеводитель" обогнал в популярности даже "Галактическую

Энциклопедию", олицетворив собой полный архив всех знаний и мудрости, даже, несмотря на

то, что он содержит многочисленные противоречия, частично устарел, или, как минимум, жутко

неточен. Есть всего две причины, по которым "Путеводитель" так лихо обгоняет старое и

уважаемое издание: во-первых, он немного дешевле, а во-вторых, на его обложке огромными

приветливыми буквами написаны слова "Без паники".

Однако, история этого ужасного четверга, история его невероятных последствий, а так

же того, как эти последствия неожиданным образом переплелись с этой потрясающей книгой,

начинается очень просто. Она начинается с дома.
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Дом стоял на небольшом возвышении на окраине деревни. Он стоял особняком и

своими окнами выходил на живописные просторы западных лугов. В самом доме не было

ничего особенного, как на него ни посмотри: построенный около тридцати лет назад,

дряхловатый, угловатый, кирпичный дом с четырьмя окнами, размер которых был велик ровно

настолько, чтобы абсолютно не радовать глаз.

Единственным существом на Земле, для кого этот дом являлся чем-то особенным, был

человек по имени Артур Дент, и причина этому была самая банальная - он жил в этом доме. Три

года назад он переехал сюда из Лондона, полного нервозности и раздражения. Ему было около

тридцати лет, волосы его были темные, а сам он, казалось, всегда и везде чувствовал себя не в

своей тарелке. Больше всего на свете его волновало, почему все люди в его жизни постоянно

интересуются, отчего он так взволнован. Артур работал на местной радиостанции, говоря при

этом всем своим друзьям, что его работа куда интереснее, чем они ее себе представляют. Не

удивительно - большинство его друзей были заняты в рекламном бизнесе.

В голове Артура явно не укладывалось то, что городской совет намеревался снести его

дом и построить на его месте объездную дорогу. Особенно в том ужасном состоянии, в котором

он проснулся в восемь часов утра, в четверг. Он с трудом открыл глаза, встал на ноги, вяло

побродил по комнате, открыл окно, заметил на улице бульдозер, сунул ноги в тапки и побрел в

ванную комнату умываться.

Положить пасту на щетку - ага. Поелозить. Зеркальце для бритья смотрит в потолок.

Поправить зеркальце. На мгновение в зеркальце отразился второй бульдозер за окном, но еще

через мгновение в нем отразилась щетина на лице Артура. Он сбрил щетину, смыл пену, вытер

лицо полотенцем и отправился на кухню в поисках чего-нибудь съедобного.

Чайник. Розетка. Холодильник. Молоко. Кофе. Зевок.

Слово "бульдозер" рыскало в его голове в поисках зацепки. За окном был весьма

большой бульдозер. Артур не сводил с него глаз.

"Желтый", - подумал Артур и побрел обратно в спальню, чтобы одеться. По дороге в

спальню он остановился, чтобы выпить стакан воды. Затем еще один. Артур начал подозревать,

что у него похмелье. Но, почему? Он что, пил вчера? Вероятно - да. Он еще раз взглянул в

зеркальце для бритья. "Желтый", - подумал он и пошел в спальню.

На полпути он остановился и задумался. Паб, вспомнил он. О, господи, паб. Он

внезапно вспомнил, что был зол, очень зол по очень важному, как ему казалось поводу. Он всем

говорил об этом, и, похоже, говорил много, так как, самые четкие образы в его памяти были

связаны с изумленными взглядами людей. Что-то связанное с новой объездной дорогой, о

которой он только вчера узнал. Строительство планировалось вот уже несколько месяцев, но

никто об этом не знал. Идиотизм. Он хлебнул воды. Все утрясется, решил он, никому не нужна

новая объездная дорога, у совета ничего не выйдет, все утрясется. Черт, но похмелье он себе

заработал серьезное. Он посмотрелся в зеркало шкафа и высунул язык. "Желтый", - подумал он.

Слово "желтый" рыскало в его голове в поисках зацепки. Пятнадцать секунд спустя он лежал во

дворе своего дома на пути у бульдозера, неумолимо продвигающегося по его садовой дорожке

прямо к дому.

Все говорят, что мистер Л.Проссер всего лишь человек. Другими словами – белковая

жизненная форма, эволюционировавшая из обезьяны. Если вдаться в подробности, он был

толстоватым, гаденьким человечком сорока лет и работал в городском совете. Помимо всего

прочего, он, сам того не зная, являлся прямым потомком Чингиз Хана, хотя бесчисленные

поколения, сменявшие друг друга, не оставили на его лице никаких явных монголоидных

признаков. Единственное, что досталось мистеру Л.Проссеру от своего могучего предка - это

бронебойное упрямство и нездоровая любовь к маленьким меховым шапочкам. Да, это был

великий воин, но при этом очень нервный и взволнованный. Сегодня он особенно нервничал и

волновался, потому что его работа, похоже, встала, и встала, похоже, надолго. Работой его

сегодня был снос дома Артура Дента до окончания дня.

- Сдавайтесь, мистер Дент, - сказал он, - не будете же вы лежать на пути у бульдозера

всю жизнь? - он попытался яростно сверкнуть глазами, но ничего, как всегда, не вышло. Артур

посмотрел на него из грязи и огрызнулся:

- Давайте проверим, кто первый заржавеет?

- Боюсь, что вам придется с этим смириться! - сказал мистер Проссер, схватив свою

маленькую меховую шапочку, и почесал ее голову, - эта объездная дорога должна быть

построена, и она будет построена!
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- Во-первых, кто сказал, что она кому-то вообще нужна?

Мистер Проссер погрозил Артуру пальцем, затем сказал:

- Как это не нужна? Это же объезд! Людям нужно время от времени строить объездные

дороги.

Объезд - это такая штука, которая позволяет людям, живущим в точке А максимально

быстро попасть в точку В, а людям, живущим в точке В - попасть в А. Люди, обитающие в точке

С, что ровно на полпути из А в В, зачастую не могут понять, что же такого замечательного в

точке А, из-за чего жители В так туда стремятся, и что же такого замечательного в точке В, из-за

чего жители точки А стремятся туда. Больше всего на свете они мечтают о том, чтобы жители

как точки А, так и В раз и навсегда определились, где же, черт возьми, им больше нравится.

Мистер Проссер мечтал быть в точке D, которая могла быть где угодно, лишь бы она

была подальше от точек А, В и С. Он бы построил себе маленький уютный коттедж в точке D,

повесил над дверью топоры и проводил бы большую часть времени в точке Е, где располагался

бы ближайший к точке D паб. Его жена, конечно, мечтала о вьющихся розах, но он мечтал о

топорах. Он сам не знал, почему, просто он очень любил топоры. Почувствовав ехидные

взгляды водителей бульдозеров, он покраснел и помялся с ноги на ногу, но удобную позу так и

не нашел. Кто-то из них двоих явно оказался в безвыходной ситуации, и мистер Проссер

молился богу, что это не он.

- Вам была предоставлена возможность высказать замечания и протесты в определенное

время, - сказал он.

- В определенное время? - закричал Артур, - в определенное время? Первый раз я об

этом услышал от рабочего, который посетил меня вчера. Я думал он пришел помыть окна, но он

сказал, что, он пришел, чтобы разрушить мой дом. Но не сразу, конечно. Сначала он протер

пару стекол и потребовал с меня пятерку. Потом сказал.

- Но, мистер Дент, все планы были доступны для просмотра в отделе планирования на

протяжении месяца.

- Да что вы говорите, как только я услышал об этом, я отправился туда, чтобы взглянуть

на них, и хочу вам сказать, что вы вовсе не выпрыгивали из штанов, чтобы кто-нибудь обратил

на них внимание.

- Но планы были на доске объявлений…

- На доске? Мне в итоге пришлось спуститься в подвал, чтобы их найти.

- Там у нас отдел планирования.

- С фонариком.

- А, вероятно света не было.

- Как и лестницы.

- Но вы же нашли запись?

- Да, - сказал Артур, - нашел. Она была прикреплена к доске, засунутой в архивный

шкаф, который стоял в сломанном туалете с надписью "Злые леопарды, опасно для жизни" на

двери.

По небу пролетело облачко. Оно отбросило тень на Артура Дента, лежащего в холодной

грязи, опершись на локти, и на его дом. Мистер Проссер нахмурился.

- Дом, кстати, не такой уж хороший, - сказал он.

- Ну, уж, извините, мне он нравится.

- Объезд вам тоже понравится.

- Заткнитесь лучше, - сказал Артур Дент, - заткнитесь и уходите, уходите и забирайте

свой дурацкий объезд с собой! У вас нет на это никаких прав, и вы это знаете!

Мистер Проссер что-то бессознательно пробормотал, в то время, пока в его мозгу

промелькнула безобразная, но ужасно привлекательная картина дома Артура Дента охваченного

языками пламени, и самого Артура бегущего в панике от огня с минимум тремя пиками в спине.

Такие фантазии часто приходили на ум мистеру Проссеру, и он очень волновался, когда это

происходило. Он опять что-то пробормотал, но затем взял себя в руки и сказал:

- Мистер Дент.

- Да, здравствуйте, это я, - сказал Артур

- Немного информации для размышления. Имеете ли вы хотя бы малейшее

представление о том, сколько вреда будет причинено бульдозеру, если он покатится прямо через

вас?

- Сколько?

- Да вообще нисколько, - ответил мистер Проссер и отошел в сторону, полный

яростных мыслей о тысячах волосатых всадников, что-то беспорядочно кричащих.
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Забавным совпадением являлось то, что потомок обезьяны Артур Дент не имел ни

малейшего представления о том, что один из его ближайших друзей потомком обезьяны не был,

а, на самом деле, родился на маленькой планете, где-то неподалеку от звезды Бетельгейзе, а

вовсе не в Гилдфорде, как он утверждал.

Артур об этом даже не подозревал. Этот самый друг прибыл на нашу планету около

пятнадцати земных лет назад, и изо всех сил старался влиться в земное сообщество, в чем

весьма преуспел. Например, все эти пятнадцать лет он притворялся безработным актером, что

было достаточно правдоподобно. Тем не менее, он все же допустил одну досадную оплошность,

в силу своего халатного отношения к предварительным приготовлениям. Информация, которой

он располагал, привела его к выбору самого, на его взгляд, обычного для Земли имени – Форд

Префект.

Сам по себе он не был подозрительно высок и внешностью обладал хоть и яркой, но не

подозрительно привлекательной. Волосы у него были волнистые, рыжеватые и всегда

зачесанные назад, при этом казалось, будто вся его кожа тоже была немного оттянута назад.

Было в нем все-таки нечто странноватое, но на первый взгляд этого можно было даже не

заметить. Скорее всего, это было потому, что его глаза не моргали так же часто как у всех, и

поэтому, когда вам доведется общаться с ним достаточно долго, ваши глаза непроизвольно

начнут слегка слезиться. Может, это заключалось в его слишком широкой улыбке, которая

зачастую вызывала мысли, что он вот-вот накинется на вашу глотку.

На Земле он создал себе репутацию эксцентрика, но довольно безобидного, и

безудержного пьяницы со странноватыми привычками. Он, например, любил заваливаться на

университетские вечеринки, напиваться в стельку, отлавливать там первого попавшегося

астрофизика и издеваться над ним до тех пор, пока его не выкинут. Иногда на него находили

странные порывы грусти, во время которых он подолгу пялился на небо, как

загипнотизированный, до тех пор, пока кто-нибудь не интересовался, что это он делает. Тогда он

виновато опускал глаза и, ухмыльнувшись, говорил:

- Да, так, просто ищу летающие тарелки, - все, разумеется, смеялись и спрашивали,

какие именно тарелки он ищет, на что он отвечал:

- Зеленые, - и, злобно улыбнувшись, или разразившись безумным смехом, удалялся в

ближайший бар, где он заказывал себе астрономическое количество выпивки.

Подобные вечера всегда заканчивались плачевно. Форд набирался виски по самое не

хочу, забивался в угол с какой-нибудь девкой и начинал объяснять ей заплетающимся языком,

что цвет летающих тарелок, в принципе, роли не играет. Ковыляя потом по улице, мертвецки

пьяный Форд частенько приставал к полисмену, спрашивая, не знает ли он, как добраться до

Бетельгейзе. Полисмен же, в свою очередь, как правило, говорил что-то вроде: «Не пора ли вам

отправиться домой, сэр?»

- Да я пытаюсь, крошка моя, пытаюсь… - отвечал обычно Форд в таких случаях.

По правде говоря, пристально вглядываясь в ночное небо, Форд ждал хоть какуюнибудь летающую тарелку – любую. Зеленые были предпочтительнее, поскольку это был

традиционный цвет бетельгезийских торговых скаутов. Форд Префект отчаянно пытался

выбраться отсюда, потому что застрять на целых пятнадцать лет в одном месте, особенно таком

поразительно скучном, как Земля – это слишком. Форд Префект надеялся, что в ближайшее

время появится какая-нибудь летающая тарелка, потому что он знал, как ее тормознуть и улететь

на ней. Помимо этого, он был способен наслаждаться всеми чудесами вселенной всего за

тридцать альтаирских долларов в день. А вообще-то, Форд Префект являлся полевым

исследователем для той самой, замечательной во всех отношениях книги «Галактический

путеводитель для автостопщиков».

Люди по своей природе – удивительные приспособленцы. Так и все происходящее

перед домом Артура Дента к полудню превратилось в обычную рутину. Сам Артур смирился со

своей ролью - лежать в грязи, время от времени требуя своего адвоката, маму или какую-нибудь

книжку. Мистер Проссер смирился со своей ролью - бегать вокруг Артура, приставая к нему с

разговорами типа: «На благо общества», «Марш прогресса», или, «Они и мой дом когда-то

снесли, но я не сказал ни слова», и всяческими другими уговорами и угрозами. Водители

бульдозеров, в свою очередь смирились со своей ролью – бездельничать, пить кофе и

экспериментировать с профсоюзными правилами, дабы повернуть ситуацию в свою пользу и

поиметь с нее денег.
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Земля неумолимо двигалась по своей орбите. Солнце неумолимо высушивало лужу, в

которой лежал Артур. Тень вновь пробежала по его лицу.

- Привет, Артур, - сказала тень

Артур поднял голову, прищурился и к своему удивлению обнаружил Форда Префекта,

склонившегося над ним.

- Форд! Привет, как дела?

- Хорошо, - ответил Форд, - слушай, ты не занят?

- Занят? Я? – воскликнул Артур, - Ну, помимо всех этих бульдозеров, перед которыми

мне приходится лежать, чтобы они не снесли мой дом,…нет, не очень, а что?

На Бетельгейзе нет сарказма, поэтому Форд частенько не улавливал подобные вещи без

концентрации.

- Отлично, - сказал он, - где мы можем поговорить?

- Что?

Какое-то время Форд игнорировал Артура, уставившись на небо с взглядом убегающего

от машины кролика. Затем он внезапно плюхнулся рядом с Артуром и, явно волнуясь, сказал:

- Нам нужно поговорить.

- Отлично, - сказал Артур, - говори.

- И выпить, - добавил Форд, - Это имеет очень важно – говорить и пить. Так. Мы идем в

городок, в ближайший паб.

Он вновь посмотрел на небо, нервничая и чего-то ожидая.

- Слушай, неужели ты не понял, - закричал Артур и указал на мистера Проссера, - этот

человек хочет снести мой дом!

Форд посмотрел на Артура в недоумении.

- Ну, он же может это и без тебя сделать.

- Да я не хочу этого!

- А…

- Да, что с тобой, Форд? – спросил Артур.

- Ничего. Со мной все нормально. Послушай, мне нужно сказать тебе самую важную

вещь в твоей жизни. Мне нужно сказать это тебе прямо сейчас, причем в салоне «Конь и конюх»

- Но почему?

- Потому что тебе понадобится крепкая выпивка.

Форд сверлил Артура взглядом, который к своему удивлению начал осознавать, что его

воля слабеет. Он, разумеется, даже не подозревал, что виной этому была одна игра, в которую

Форд научился играть в гиперпространственных портах, обслуживавших мадранитовые шахты в

звездной системе Бета Ориона. Игра эта чем-то напоминает нашу земную игру под названием

«индийская борьба», и суть ее заключается в следующем: два противника садятся друг напротив

друга, и перед каждым ставится стакан. Между ними помещается бутыль спирта Джэнкс,

которого кто-то увековечил в старинной орионской шахтерской песне: «О, не давайте мне

больше этого Джэнкс-спирта. О, не давайте мне больше этого Джэнкс-спирта. Потому что

голова отвалится, язык завалится, глаза не будут смотреть, и я могу помереть. О, плесните мне

еще немного этого шального Джэнкс-спирта». Каждый из состязавшихся должен был одним

усилием воли поднять бутыль в воздух и наполнить стакан противнику, который после этого был

обязан его выпить. Бутыль наполнялась еще раз. Игра продолжалась и продолжалась до

бесконечности. Однажды начавший проигрывать, скорее всего, окажется проигравшим во всей

игре, поскольку одним из наиболее сильных эффектов Джэнкс спирта было ослабевание

телепатических способностей. После того, как установленное количество спирта поглощалось,

проигравший в финале должен был выполнять фанты, суть которых была, как правило,

непристойно физиологической.

Форд обычно играл на проигрыш. Он уставился на Артура, который понемногу начинал

думать, что ему все же очень хочется пойти в бар «Конь и конюх».

- А как же мой дом? – спросил он жалобно.

Форд вытянул шею и посмотрел в сторону мистера Проссера. В его мозгу родилась

очередная злобная мысль.

- Он хочет снести твой дом?

- Ага, и построить этот, как его…

- Но не может, поскольку ты улегся перед бульдозером?

- Да, но…

- Я уверен, сейчас мы обо всем договоримся, - сказал Форд, - извините, пожалуйста!
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Мистер Проссер в это время спорил со спикером от водителей бульдозеров на предмет

того, насколько психическое расстройство Артура Дента может представлять опасность, и

сколько они могли бы получить за это денег. Услышав крик, он оглянулся. Обнаружив, что у

Артура появилась компания, он удивился и слегка насторожился.

- Да, я здесь, - ответил он, - пришел ли мистер Дент в себя?

- Давайте, предположим, - начал Форд, - что он не пришел в себя?

- Допустим.

- И мы, наверное, можем предположить, что в этом случае он останется лежать тут весь

день?

- Ну.

- Значит, ваши люди будут болтаться вокруг, ничего не делая?

- Возможно, возможно…

- Так значит, он вам тут по большому счету даже и не нужен, если вы уже смирились с

происходящим?

- Что?

- Ему вовсе не нужно лежать здесь все время, - терпеливо повторил Форд.

Мистер Проссер задумался.

- Ну, в этом смысле…не то, чтобы нужен… - Проссер заволновался. Ему начало

казаться, что кто-то из них порет чушь.

Форд продолжал:

- Так, почему бы нам ни представить, будто он и в самом деле тут лежит, пока я с ним

смотаюсь в паб на пол часика. Нормальная идея?

Мистер Проссер подумал, что эта идея была самая что ни на есть дурацкая.

- Вполне разумная идея, - сказал он убедительным тоном, не понимая сам кого и в чем

он собирался убеждать.

- Да, если вы сами захотите сбегать выпить, попозже, мы вас тоже сможем прикрыть, сказал Форд.

- Большое спасибо, - сказал мистер Проссер, который уже совершенно не понимал, как

дальше играть в эту игру, - большое спасибо, это очень мило с вашей стороны, - он нахмурился,

затем улыбнулся, затем попытался сделать это одновременно, что у него, конечно же, не

получилось, схватил свою шапочку и покрутил ее на затылке. Ему оставалось только

предполагать, что он только что победил.

- Поэтому, если вы не возражаете, - продолжал Форд Префект, - я хотел бы вас

попросить подойти сюда и лечь…

- Что? – удивился мистер Проссер.

- А, прошу прощения, - сказал Форд, - я, вероятно, не до конца все объяснил. Кому-то

ведь нужно будет лежать перед бульдозером, не так ли? В противном случае ничто не помешает

им въехать прямиком в дом мистера Дента, так ведь?

- Что? – опять не понял мистер Проссер.

- Все очень просто, - сказал Форд, - мой клиент, мистер Дент, говорит, что он покинет

эту лужу при одном единственном условии, что вы лично займете его место.

- О чем ты говоришь? – попытался встрять Артур, но Форд перебил его, больно

наступив на ногу.

- Вы хотите, - начал говорить мистер Проссер, медленно переваривая в голове эту

новую мысль, - чтобы я лег вот тут…

- Да.

- Перед бульдозером?

- Да.

- Вместо мистера Дента?

- Да.

- В грязи?

- В этой, как вы ее назвали, грязи.

Как только мистер Проссер понял, что он все же проиграл, он почувствовал, как с его

плеч свалился тяжкий груз, все-таки к таким ситуациям он был более привычным. Он вздохнул.

- А вы, в свою очередь, заберете мистера Дента с собой в паб?

- Точно, - сказал Форд, - совершенно верно.

Мистер Проссер сделал один нервный шаг вперед и остановился.

- Обещаете?

- Обещаю, - сказал Форд и повернулся к Артуру:
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- Встань и дай этому человеку лечь.

Артур поднялся, не веря своим ушам.

Форд жестом подозвал мистера Проссера, который с печалью на лице нелепо уселся в

лужу. Ему казалось, что все это чей-то сон. Еще ему очень хотелось узнать, чей именно сон это

был, и был ли он приятным. Грязь нежно обволокла его задницу, руки и осторожно затекла в его

ботинки.

Форд строго посмотрел на него.

- И чтоб никто не вздумал исподтишка сносить дом мистера Дента, пока его нет, о кей?

- Мысль о том, чтобы подумать о такой возможности, - проворчал мистер Проссер,

откинувшись на спину, - не возникла в мой голове ни на секунду.

Он замети приближающегося к нему представителя профсоюза водителей бульдозеров,

погрузился в лужу с головой и закрыл глаза. В своем мозгу он пытался построить аргументы,

доказывающие то, что он сам не страдает опасным помешательством рассудка. В этом он, увы,

совсем не был уверен, поскольку голова его была наполнена шумом, лошадьми, дымом и

запахом крови. Это всегда происходило, когда он чувствовал себя несчастным и одураченным,

но он никогда не мог этого объяснить. В другом времени, в другом измерении, о котором мы с

вами ничего не знаем, великий и могучий Хан трясся от гнева. Мистер Проссер лишь слегка

вздрагивал и хныкал. Он начал чувствовать капельки влаги под веками глаз. Бюрократические

крысы, злые дядьки, валяющиеся в грязи, непонятные незнакомцы, чинящие неслыханные

унижения и загадочная орда всадников, громко смеющихся над ним в его же голове – ну и

денек!

Ну и денек. Форд Префект знал, что снос дома Артура был важен ровно настолько,

насколько важны почки дикой собаки Динго.

Артур же, наоборот, беспокоился.

- Можем ли мы ему доверять? – спросил он.

- Лично я доверял бы ему до конца дней на этой планете, - ответил Форд.

- Да? – сказал Артур, - и интересно, сколько у нас времени?

- Около двенадцати минут, - сказал Форд, - пойдем, мне надо выпить.



Глава 2

Вот, что пишут в Галактической энциклопедии про алкоголь: «Алкоголь – это

бесцветная летучая жидкость, образованная путем ферментации сахара, имеющая токсическое

воздействие на определенные белковые формы жизни».

«Галактический путеводитель для автостопщиков» тоже упоминает алкоголь. Там

сказано, что лучший существующий во вселенной коктейль – это Пан галактический

бульбластер. Эффект пан галактического бульбластера таков – вы чувствуете себя так, будто в

ваш мозг со всего размаху врезался золотой кирпич, обвернутый огромным кружочком лимона.

В путеводителе можно так же узнать, на каких планетах смешивают самый лучший пан

галактический бульбластер, сколько это может стоить, и какие добровольные организации могут

помочь вам выздороветь после него.

Путеводитель может даже рассказать, как сделать такой коктейль в домашних условиях:

«Возьмите содержимое одной бутылки старого, доброго Джэнкс спирта” - написано там, - ”

добавьте одну порцию воды из морей Сантрагинуса V. О, эти воды морей Сантрагинуса,

написано там, о, эта сантрагинусская рыба! Добавьте три кубика арктурианского мегаджина и дайте им раствориться (они должны быть достаточно холодными, чтобы не

выветрился бензин). Затем пропустите через все это четыре литра фалианского болотного

газа, в память обо всех тех счастливых путешественниках, умерших от удовольствия на

болотах Фаллии. По тыльной стороне серебряной ложки аккуратно добавьте немного

квалактинового гипермятного экстракта, полного неземного блаженства темных

квалактиновых зон, хрупких, сладостных и мистичных. Киньте в коктейль один зуб

алголианского солнечного тигра. Понаблюдайте, как он растворяется, озаряя напиток огнями

алголианского солнца. Брызните немного замфьора. Добавьте оливку. Пейте... но... очень

осторожно….»

«Галактический путеводитель для автостопщиков» продается куда лучше, чем

Галактическая энциклопедия.
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- Шесть пинт темного, - сказал Форд бармену «Коня и Конюха», - и, побыстрее,

пожалуйста, скоро конец света.

Бармен «Коня и Конюха» не заслужил такого обращения, он был старым и уважаемым

человеком. Он посмотрел на Форда Префекта поверх очков, но Форд его проигнорировал, снова

уставившись на небо в окне. Тогда бармен посмотрел на Артура, но тот лишь пожал плечами и

ничего не сказал.

Тогда бармен ответил:

- Действительно? Очень подходящая погодка, - он начал наливать пиво, - так, значит, вы

сегодня будете смотреть матч?

Форд огляделся.

- Нет смысла, - сказал он и снова посмотрел в окно.

- Вы до такой степени драматизируете ситуацию, сэр, - сказал бармен, - так вы думаете,

у «Арсенала» никаких шансов?

- Нет, нет, - сказал Форд, - просто скоро конец света.

- Да, сэр, вы именно это и сказали, - сказал бармен, глядя на Артура поверх очков, пожалуй, если случится настоящий конец света, то «Арсенал» сможет избежать очередного

позора.

Форд посмотрел на него с неподдельным удивлением.

- Да, нет, не совсем, - сказал он и нахмурился.

Бармен тяжело вздохнул и подвинул пиво:

- Держите. Ваши шесть пинт.

Артур виновато улыбнулся и снова пожал плечами. Затем он обернулся и виновато

улыбнулся всем остальным посетителям паба, на тот случай, если кто-либо из присутствовавших

слышал этот разговор.

Никто их разговора не слышал, поэтому все сидящие в баре так и не смогли понять,

зачем Артур улыбался. Сидящий рядом стойки человек посмотрел на Форда с Артуром,

посмотрел на шесть пинт пива, проделал в своей голове мыслимые ему одному вычисления, и,

придя к удовлетворительному результату, расплылся в идиотской улыбке.

- Отвали, - сказал Форд, - это наше, - после чего он оградил соседа взглядом, от

которого даже алголианскому тигру пришлось бы отправится восвояси.

Положив на стойку бара пятифунтовую купюру, Форд сказал: - сдачи не надо.

- Что, с пятерки? Спасибо, сэр.

- У вас есть десять минут, чтобы ее потратить.

Бармен не ответил и решил, что лучше пойти немного пройтись.

- Форд, - начал Артур, - не мог бы ты мне объяснить, какого черта все это значит?

-Давай, пей, - сказал Форд, - тебя ждут еще три пинты.

- Три пинты? – воскликнул Артур, - в полдень?

Сидящий рядом человек заулыбался и радостно кивнул головой. Форд не обращал

внимания. Он лишь добавил, - Время – это иллюзия. Обеденный полдень – вдвойне.

- О, как глубоко сказано, - сказал Артур, - тебе стоить послать это в «Ридерс Дайджест»,

там для таких, как ты целая страница отведена.

- Давай, пей.

- А почему именно три пинты ни с того, ни с сего?

- Мышечный релаксант, тебе понадобится.

- Мышечный релаксант?

- Мышечный релаксант.

Артур уставился на свое пиво.

- Я что, сделал что-то не так сегодня, - сказал он, - или мир всегда был таким, а я просто

был слишком погружен в себя, чтобы заметить это?

- Ладно, - сказал Форд, - я попробую объяснить. Как долго мы знакомы?

- Как долго? –Артур задумался, - м-м-м, около пяти лет, может шесть, - сказал он, большую часть времени я понимал тебя.

- Хорошо, - сказал Форд, - какой будет твоя реакция, если я скажу что не из какого я не

из Гилдфорда, а с небольшой планеты недалеко от звезды Бетельгейзе?

Артур равнодушно пожал плечами.

- Я даже не знаю, - сказал он, отхлебывая пиво, - а почему ты спрашиваешь? Тебе

сегодня именно такое что-нибудь сказать хочется?

Форд сдался. Это не заслуживало такого внимания в тот момент, когда вот-вот

наступит конец света. Он сказал лишь одно:
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